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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2020 

a aplicării de către Germania a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești, adoptată 

prin procedură scrisă la 10 noiembrie 2020. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2020 a aplicării de către 

Germania a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Germaniei să ia măsuri de remediere pentru 

abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării Schengen din 2020 în domeniul 

cooperării polițienești. În urma evaluării a fost adoptat, prin Decizia de punere în aplicare 

C(2020) 4800 a Comisiei, un raport care cuprinde constatări și analize și prezintă cele mai 

bune practici și deficiențele identificate în cadrul evaluării. 

(2) Punctele forte ale Germaniei în cooperarea internațională în materie de asigurare a 

respectării legii sunt îndeosebi procesul său structurat și eficace de analiză a riscurilor 

utilizat pentru stabilirea și abordarea priorităților privind lupta împotriva criminalității, 

inclusiv a criminalității transfrontaliere, descentralizarea accesului la aplicația de rețea 

pentru schimbul securizat de informații a Europolului și larga sa rețea internațională de 

ofițeri de legătură bine pregătiți care provin din serviciile de poliție. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, în special a cerințelor 

referitoare la extragerea și schimbul rapid de informații atât în cadrul structurilor de 

cooperare internațională în materie de asigurare a respectării legii (la nivel central, precum și 

la nivelul statelor federale), cât și pe teren, ar trebui să se acorde prioritate punerii în aplicare 

a recomandărilor 1 și 2 de mai jos. 

(4) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor naționale 

ale statelor membre. În conformitate cu articolul 16 alineatul (8) din Regulamentul (UE) 

nr. 1053/2013, în termen de șase luni de la adoptarea prezentei decizii, Germania ar trebui să 

prezinte Comisiei propria evaluare privind modalitatea de punere în aplicare a 

recomandărilor de ameliorare care să includă o descriere a acțiunilor necesare, 

RECOMANDĂ: 

Germaniei 

1. să accelereze introducerea dispozitivelor mobile pentru ofițerii de poliție (de exemplu, telefoane 

inteligente) care să ofere acces la bazele de date naționale și internaționale relevante; 

2. să îmbunătățească interfața dintre diferitele sisteme de gestionare a cazurilor/sisteme de 

gestionare a cauzelor penale utilizate în Germania de diferitele organizații de aplicare a legii 

(agenții federale și autorități polițienești ale landurilor federale – Landespolizei) și sistemele 

comune accesibile la nivel național, pentru a monitoriza mai bine cererile de cooperare 

polițienească internațională și pentru a contribui la corelarea cererilor primite prin intermediul 

mai multor canale; 

3. să continue eforturile în vederea încheierii rapide a negocierilor în curs cu privire la reînnoirea 

acordurilor bilaterale de cooperare polițienească cu Belgia și Elveția și să aibă în vedere 

continuarea colaborării cu Franța, Luxemburg și Țările de Jos în vederea reînnoirii acordurilor 

mai vechi stabilite cu aceste țări; 
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4. să accelereze punerea în aplicare a Rețelei serviciilor de poliție de informații și de analiză 

(Polizeilicher Informations- und Analyseverbund) pentru a sprijini capacitatea națională comună 

de analiză prospectivă a riscurilor, care favorizează un răspuns eficient la criminalitatea 

transfrontalieră, prin implicarea deplină a tuturor autorităților competente de aplicare a legii; 

5. să sensibilizeze ofițerii de poliție de la toate nivelurile cu privire la procedurile specifice de 

raportare a cazurilor interne de abuz în serviciu sau de suspiciune de corupție; 

6. să aibă în vedere posibilitatea de a acorda serviciilor de poliție care desfășoară anchete penale și 

serviciilor vamale care desfășoară anchete penale un acces reciproc mai larg la informațiile pe 

care acestea le gestionează în scopul investigării formelor grave de criminalitate și a 

criminalității organizate, în special la informațiile privind bunurile și veniturile provenite din 

săvârșirea de infracțiuni și activitățile conexe de spălare de bani; 

7. să pună în aplicare soluții care nu presupun un suport de hârtie, pentru a simplifica prelucrarea 

datelor la ghișeul unic din cadrul Oficiului Federal al Poliției Judiciare (Bundeskriminalamt) și să 

aibă în vedere soluții similare pentru Biroul de cooperare internațională de pe lângă Oficiul 

Poliției Judiciare din Bavaria (Landeskriminalamt); 

8. să ia în considerare integrarea funcționalităților sistemului electronic de căutare automată al 

Interpolului, care acoperă, printre altele, baza de date a Interpolului privind autovehiculele 

furate, în „sistemul de informații al poliției” de la nivel național, și anume INPOL, prin 

intermediul bazei de date a Interpolului în rețea fixă – Fixed Interpol Network Database; 

9. să ofere informații mai detaliate cu privire la bazele de date specifice ale UE (de exemplu, 

Sistemul de informații privind vizele, EURODAC) și bazele de date internaționale (în special 

cele ale Interpolului) și cu privire la potențiala lor valoare adăugată pentru investigații, inclusiv 

prin intensificarea programelor de formare pentru utilizatorii finali pe această temă; 

10. să dezvolte în continuare, în ceea ce privește conținutul și ușurința de utilizare, platforma de e-

learning găzduită pe intranetul comun al serviciilor de poliție, și anume „EXTRAPOL”, precum 

și să sensibilizeze personalul de poliție cu privire la aceasta, în special pentru a facilita accesul la 

programele de formare în materie de cooperare polițienească internațională; 
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11. să dezvolte formarea continuă privind cooperarea internațională în materie de asigurare a 

respectării legii pentru personalul care lucrează în acest domeniu, printre altele prin utilizarea 

într-o mai mare măsură a învățării online și prin luarea în considerare a cerințelor de recalificare 

obligatorie și a certificării odată ce recalificarea a fost obținută. 

 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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